
PROFESIONÁLNÍ
KLÁVESY
NÁVOD K OBSLUZE

Děkujeme vám za zakoupení tohoto výrobku.

Před prvním použitím si pečlivě přečtěte tento návod.

Návod uschovejte i pro pozdější nahlédnutí.

61 kláves
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Důležité bezpečnostní symboly:

Symbol vykřičníku umístěný 
v rámečku, tvořeným rov-
nostranným trojúhelníkem, 

upozorňuje uživatele na existenci důležité 
dokumentace pro obsluhu a údržbu (Ná-
vod k obsluze), která patří k příslušenství 
kláves.

Dodržujte pokyny uvedené v návodu. 
Nedodržení těchto pokynů může způsobit 
vážné zranění osob!

Symbol blesku umístěný v rá-
mečku, tvořeným rovnostran-
ným trojúhelníkem, upozorňuje 

uživatele na nebezpečné napětí a na 
předcházení rizika úrazu osob el. proudem.

Z DŮVODU SNÍŽENÍ RIZIKA ÚRAZU EL. 
PROUDEM NIKDY NEODJÍMEJTE KRYT 
(NEBO ZADNÍ ČÁST) KLÁVES! 
VEŠKERÉ OPRAVY SVĚŘTE POUZE KVALIFI-
KOVANÉMU SERVISU!
Uvnitř kláves nejsou žádné součástky, kte-
ré by mohl uživatel ovládat. Při otevírání 
nebo odstraňování krytů se vystavujete 
nebezpečí úrazu el. proudem nebo a ji-
ným rizikům. Veškeré zásahy tohoto druhu 
přenechejte odbornému servisu.

Symbol označuje určitý zákaz mani-
pulace s přístrojem.

Symbol označuje informaci k dodr-
žování pokynů. 

NEBEZPEČÍ

Alkalické baterie
Pokud z baterie vyteče elektrolyt - chraň-
te oči před kontaktem s elektrolytem! 
V případě jakéhokoli kontaktu elektrolytu 
baterií s očima se ihned řiďte následující-
mi pokyny:
*  Při zasažení očí okamžitě důkladně vy-

pláchněte vodou a vyhledejte lékařskou 
pomoc!

!
Nedodržení tohoto pokynu může způsobit 
vážné poškození zraku či slepotu.

VAROVÁNÍ

Pokud z kláves vychází jakýkoli kouř či 
nezvyklý zápach nebo pokud se klávesy 
přehřívají:
* Okamžitě odpojte adaptér z el. zásuvky!
Vyvarujte se nebezpečí vzniku požáru či 
úrazu el. proudem.

DŮLEŽITÁ BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ
Adaptér - Upozornění
Nesprávná manipulace či použití adaptéru 
může způsobit vznik požáru nebo úraz 
osob el. proudem.
Vždy dodržujte následující pokyny:
*  Používejte pouze originální adaptér 

dodávaný v balení.
*  Zkontrolujte, zda napětí na výkonovém 

štítku vašeho adaptéru je v souladu se 
zdrojem elektrického proudu.

*  Nepoužívejte žádné několikaná-
sobné zásuvky, rozdvojky a/nebo 
prodlužovací kabely.

*  Na adaptér ani jeho přívodní 
šňůru nic nepokládejte.

*  Nepokládejte přístroj ani adaptér a jeho 
přívodní šňůru v blízkosti horkých ploch.

*   Přívodní šňůru adaptéru nijak 
nepřekrucujte.

*  Nedotýkejte se jakýchkoli částí 
adaptéru vlhkýma či mokrýma rukama. 
Vyvarujte se nebezpečí úrazu el. prou-
dem.

*  Chraňte adaptér před působením vlhka 
a mokra.

*  Při odpojování adaptéru nejdříve vy-
táhněte zástrčku adaptéru z el. zásuvky, 
teprve poté odpojte konektor adaptéru.

*  Při odpojování adaptéru netahejte za 
přívodní šňůru, ale za zástrčku.

*  Vždy odpojte adaptér z kláves, pokud je 
právě nepoužíváte.

!

!
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Baterie - Upozornění
Nesprávné použití baterie může způsobit 
vytečení elektrolytu z baterie, poškození 
přístroje nebo zranění osob.
Dodržujte následující pokyny:
*  Baterie nevhazujte do ohně!
*  Při použití baterií nekombinujte různé 

typy baterií ani nekombinujte použití 
starých a nových baterií jednoho typu.

*  Nikdy nenabíjejte obyčejné či alkalické 
baterie! Baterie by mohly vytéct nebo 
explodovat.

*  Nabíjejte pouze Ni-Cd baterie.
*  Pokud přístroj delší dobu nepoužíváte, 

vyjměte baterie z přístroje.
*  Při vkládání baterií dbejte na správnou 

polaritu baterií.

Přístroj - Upozornění
*  Chraňte přístroj před kontaktem s vodou 

a jinými tekutinami!
Pokud by do přístroje vnikla voda či jaká-
koli jiná tekutina, ihned odpojte adaptér 
z el. sítě.

*  Vyvarujte se nebezpečí vzniku požáru či 
úrazu el. proudem.

*  Nikdy přístroj nerozebírejte!
Veškeré opravy svěřte pouze 
odbornému servisu.

*  Chraňte přístroj před mechanickým 
poškozením, pády a nárazy!
Pokud dojte k pádu či nárazu přístroje, 
ihned odpojte adaptér z el. sítě.
Kontaktujte odborný servis.

*  Chraňte přístroj před působením 
přímého slunečního záření.

*  Nepoužívejte přístroj v prostorách, 
kde se kouří.

*  Chraňte přístroj před kouřem, 
mastnými výpary.

*  Neumísťujte přístroj v blízkosti horkých 
zdrojů (plynové, elektrické hořáky, atd.). 

*  Klávesy pokládejte pouze na pevnou 
a rovnou plochu.

*  Používejte stojan doporučený 
prodejcem.

*  Nepoužívejte přístroj pokud jeví 
známky jakéhokoli poškození.

*  Nikdy přístroj nerozebírejte.
*  Veškeré opravy svěřte pouze 

odbornému servisu.

LCD Displej 
*  Chraňte displej před poškozením.
*  Netlačte na displej prsty.
*  Pokud by se displej rozbil, nikdy se ne-

dotýkejte tekutiny z displeje!
Mohli byste si vážně popálit pokožku.
- pokud by došlo k náhodnému kon-
taktu této tekutiny s vašimi ústy - ihned 
vyplachujte ústa vodou a vyhledejte 
lékařskou pomoc!
- pokud by došlo ke kontaktu s pokož-
kou nebo s očima - ihned vypláchněte 
vodou a vyhledejte lékařskou pomoc!

Igelitové sáčky:
Igelitové sáčky udržujte mimo dosah dětí 
- nebezpečí udušení.

Ochrana zdraví
*  Před nasazením sluchátek do uší nastav-

te hlasitost přístroje na minimum. Vyva-
rujte se poškození sluchu. Nepouštějte 
do sluchátek příliš hlasitý zvuk. Odborní 
lékaři varují před poškozením sluchu. 
Pokud vám začne zvonit v uších, snižte 
hlasitost nebo poslech ukončete.

*  Pokud při sledování displeje ucítíte 
závrať nebo vás rozbolí hlava, vypněte 
klávesy a poraďte se o použití kláves 
s lékařem. Ve velmi vzácných případech 
se u lidí citlivých na vnímání světla při 
sledování televizoru, monitoru nebo 
jiných blikajících světelných zdrojů mo-
hou objevit závratě, bolesti hlavy nebo 
epileptické záchvaty.
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FUNKCE PROFESIONÁLNÍCH KLÁVES
- 61 kláves (C2-C7) standardní klaviatura

- multifunkční LCD displej

- 100 druhů rytmu

- 100 druhů tonů zvuku (zvukových rejstříků)

- galerie 40 demo skladeb

- 8 bubnových efektů/8 zvířecích efektů

- číselná volba funkcí

- 32 úrovní hlasitosti

- kontrola tempa rytmu

- kontrola hlasitosti rytmu/hlasitosti akordu

- nahrávání a přehrávání

- editace rytmu

- funkce synchronizace rytmu/akordu

-  funkce klávesy/rozdělení klaviatury/volba 

dělícího bodu

- 2 druhy výuky

- funkce prodloužení tónu

- funkce vibrace

- funkce Pitch Band

- funkce MIDI OUT

- možnost připojení reproduktorů

- stereo výstup

- rozhraní výstupu na sluchátka/mp3 přehrávač

- rozhraní vstupu zdroje zvuku

POPIS TLAČÍTEK 
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01 - tlačítko zapnutí/vypnutí
02 - kontrolka zapnutí
03 - tlačítko akordu Single Finger
04 - tlačítko akordu Fingered
05 - tlačítko synchronizace
06 - tlačítko vložení
07 - tlačítko vibrace
08 - tlačítko Portamento
09 - tlačítko rozdělení klaviatury
10 - tlačítko výukové lekce 1
11 - tlačítko výukové lekce 2
12 - tlačítko zrušení transpozice tónu
13 - tlačítko transpozice tónu
14 -  tlačítko hlasitosti doprovodu 

akordu
15 - tlačítko hlasitosti rytmu
16 - tlačítko přehrávání jedné skladby
17 -  tlačítko přehrávání skladeb 

určitého pořadí

18 - tlačítko programování přehrávání
19 - tlačítko programování rytmu
20 - tlačítko nahrávání
21 - tlačítko reprodukce nahrávky
22 - tlačítko MIDI ON/OFF
23 - tlačítko doprovod bubnů
24 -  tlačítko funkce dynamické 

klávesy
25 - tlačítko přehrávání rytmu
26 - tlačítko stop
27 - tlačítko volby rytmu
28 -  tlačítko přepínání bubnové 

efekty/zvířecí efekty
29 - tlačítko volby zabarvení tónu
30 - číselná tlačítka
31 - tlačítko kontroly hlasitosti
32 - tlačítko kontroly tempa rytmu
33 -  tlačítko 8 druhů bubnových/zví-

řecích efektů

34 - bílé klávesy
35 - černé klávesy
36 - kolečko Pitch Band
37 - reproduktor
38 - LCD displej
39 - rozhraní audio vstupu
40 - MIDI OUT
41 - zdířka pro pedál
42 - zdířka pro mikrofon
43 -  zdířka pro výstup levého a 

pravého výstupu zvuku
44 - vstup 12V 
45 - zdířka hlavní audio výstup
46 - přihrádka na baterie
47 - rozdělení přihrádky na baterie
48 - kryt přihrádky na baterie
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INSTALACE DRŽÁKU NOT

Zasuňte západky 
držáku po směru 
šipek dle vyobrazení
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LCD DISPLEJ

1 - indikátor přehrávané hudby
2 - rytmus / automatický doprovod / tempo
3 - číslo skladby / číslo rytmu / zadání čísla skladby
4 - název skladby / název rytmu / název nastavení kláves
5 - kontrolka zapnutí funkce dynamické klávesy
6 - rytmus / automatický doprovod / tempo

7 -  rytmus / automatický doprovod / hodnoty nastavení 
hlasitosti / hodnoty audio výstupu

8 - grafické klávesy noty a akordu 
9 - grafické klávesy noty a akordu
10 - kontrolka režimu akordu
Pozn.: vyobrazení a popis displeje je pouze orientační

Klávesy fungují na adaptér nebo baterie.

(Baterie nejsou součástí dodávky.)

Vkládání baterií
Před vložením baterií se ujistěte, že kláve-

sy jsou v poloze vypnuto (off).

1. Vyjměte kryt přihrádky na baterie. 

2. Vložte 6 baterií typu D. Dbejte na správ-

nou polaritu baterií.

3. Zasuňte zpět kryt přihrádky na baterie.

Pokud klávesy nefungují správně (displej 

svítí slabě, hlasitost reproduktorů je slabá, 

apod.), je možné, že baterie jsou vybité.

Zapojení adaptéru
Používejte pouze originální adaptér, který 

je součástí balení.

Do zdířky 12V DC zapojte konektor adap-

téru. Teprve poté zapojte adaptér do el. 

zásuvky.

Odpojení adaptéru
Vždy přepněte spínač do polohy OFF = 

vypnuto před odpojením adaptéru! 

Vytáhněte zástrčku adaptéru z el. zásuvky. 

Teprve poté vysuňte konektor adaptéru ze 

zdířky kláves.

Pokud je adaptér zapojen do el. sítě po 

delší dobu, adaptér se bude mírně zahří-

vat.Tento jev je normální.

Vždy odpojte adaptér z el. sítě, pokud 

klávesy nepoužíváte.

ZAPNUTÍ KLÁVES
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Zapojení sluchátek
Před zapojením sluchátek se ujistěte, že 

hlasitost je nastavena na nejnižší úrovni.

Zasuňte konektor sluchátek do zdířky pro 

vstup sluchátek.

Po zapojení sluchátek se automaticky 

odpojí reproduktory kláves. 

Hlasitost nastavte na požadovanou úroveň.

Zapojení audio zesilovače
Před zapojením audio zesilovače se ujis-

těte, že hlasitost je nastavena na nejnižší 

úrovni.

Zapojte konektor pravého a levého kanálu 

audio zesilovače do zdířek audio výstupu.

Po zapojení nastavte hlasitost na požado-

vanou úroveň.

Zapojení mikrofonu
Před zapojením mikrofonu se ujistěte, že 

hlasitost je nastavena na nejnižší úrovni.

Zapojte konektor mikrofonu do MIC zdířky.

Po zapojení nastavte hlasitost na požado-

vanou úroveň.

Pozn.: Pokud je při použití mikrofonu zvuk 

z reproduktorů rušen skřípajícími zvuky:

-  ujistěte se, že se hlavy mikrofonu nedo-

týkáte rukou

-  ujistěte se, že nestojíte blízko reproduktorů.

Zapojení pedálu

Zapojte konektor pedálu do zdířky vstupu 

pedálu.

Rozhraní MIDI OUT
MIDI je zkratka angl. výrazu „Musical 

Instrument Digital Interface“ (digitální 

rozhraní hudebního nástroje).

zapojení přístroje s MIDI rozhraním 

(př. notebook) ke klávesám:

MIDI OUT terminal = MIDI OUT

Computer or other MIDI Device = počítač 

nebo jiný MIDI přístroj

Rozhraní vstupu zvukového signálu
Před propojením externího zvukového 

signálu s klávesami se ujistěte, že hlasitost 

kláves je nastavena na minimální úrovni.

Audio input terminal = vstup audio

Portamento terminal = 

vstup pro zapojení pedálu
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MP3/Sound Source Device = MP3/přístroj 

zdroje zvuku

Po zapojení přístroje můžete přehrávat 

skladby ze zapojeného přístroje.

Pozn.: Pro správnou funkci přístroje pou-

žívejte stereo konektor.

ZÁKLADNÍ FUNKCE

Zapnutí kláves, nastavení hlasitosti
1.  Stiskněte tlačítko POWER. Rozsvítí se 

červená kontrolka. Cca na 5 sekund se 

rozsvítí na displeji všechny funkce. 

2.  Stiskněte tlačítka VOLUME:

�: snížení hlasitosti

�: zvýšení hlasitosti

Zvolení zvukového rejstříku 
(tónu zvuku)
Klávesy disponují 100 předprogramovaný-

mi zvukovými rejstříky.

1.  Vyberte si požadovaný zvukový rejstřík 

ze seznamu na panelu nástroje a zapa-

matujte si jeho číselný kód.

2.  Stiskněte tlačítko TONE - na displeji se 

zobrazí „TONE“ a číslo zvukového rejstří-

ku 4x zabliká.

spínač

číselná tlačítka

tlačítka ovládání 
hlasitosti

tón

Press TONE button = stiskněte tlačítko 

TONE

3.  Pomocí číselných tlačítek zadejte čísel-

ný kód zvukového rejstříku.

Př.:  pro zadání zvukového rejstříku 

„001 ACOUSTIC GRAND PIANO“ 

zadejte číslo 1.

Poznámka
*  Požadovaný zvukový rejstřík můžete 

zadat stiskem číselných kláves nebo 

můžete v seznamu listovat stiskem 

tlačítek + nebo -. 
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AUTOMATICKÝ DOPROVOD

Zvolení rytmu
Klávesy disponují 100 předprogramovaný-

mi rytmy.

1.  Vyberte si požadovaný rytmus ze sezna-

mu na panelu nástroje a zapamatujte si 

jeho číselný kód.

2.  Stiskněte tlačítko RHYTM - na displeji 

se zobrazí „RHYTM“ a číslo zvukového 

rejstříku 4x zabliká.

Press  RHYTM  button = stiskněte tlačítko  

RHYTM 

tlačítko přehrávání rytmu číselná tlačítka

ovládání
tempa rytmutlačítko

stop

tlačítko volby rytmu

3.  Pomocí číselných tlačítek zadejte čísel-

ný kód rytmu.

Př.: pro zadání rytmu „001 CLUB POP“ 

zadejte číslo 1.

Poznámka
*  Požadovaný rytmus můžete zadat 

stiskem číselných kláves nebo můžete 

v seznamu listovat stiskem tlačítek 

+ nebo -. 

Přehrávání rytmu
1.  Stiskněte tlačítko START pro přehrání zvoleného rytmu.

2.  Zastavení přehrávání rytmu: stiskněte tlačítko START nebo STOP.

číselná tlačítka

tlačítko akordu 
Single Finger

tlačítko akordu Fingered

tlačítko 
Insertion

tlačítko 
přehrávání 
rytmu

tlačítka nastavení 
hlasitosti rytmu

tlačítka nastavení 
hlasitosti akordu tlačítko volby rytmu

tlačítko ovládání 
tempa rytmu

tlačítko synchronizace
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Nastavení tempa rytmu
Hodnota rychlosti tempa (počet úderů 

za minutu) může být zadána v rozsahu 

30-240. Zadaná hodnota bude mít vliv 

na rytmus, programování rytmu a hraní 

akordu.

1.  Stiskněte tlačítko TEMPO a nastavte 

rychlost tempa.

�: snížení tempa

�: zvýšení tempa

Použití automatického doprovodu
Před spuštěním automatického doprovo-

du zadejte zvolený rytmus a jeho tempo 

(viz instrukce výše).

1.  Stiskněte tlačítko SINGLE - na displeji se 

zobrazí „SINGLE“.

2.  Stiskněte tlačítko START k přehrání 

zvoleného rytmu.

3.  Hraní akordu

- Na doprovodné klaviatuře je možné 

přehrávat pouze doprovod. 

(19 kláves vlevo).

4.  Během hraní můžete nastavit hlasitost 

rytmu (RHY VOL- , RHY VOL +) a akordu 

(CHORD +, CHORD -).

Pozn.: Na doprovodné klaviatuře je 

možné ovládat pouze doprovod. Pokud 

se budete snažit přehrát pouze jednotlivé 

tóny na doprovodné klaviatuře, klávesy 

nebudou vydávat žádný zvuk.

Rozdělení klaviatury

doprovodná 
klaviatura

melodická klaviatura

Jak používat rozdělení klaviatury 
při režimu FINGERED
1.  Stiskněte tlačítko FINGER a zadejte 

akord. Na displeji se zobrazí „FINGER“.

2.  Stiskněte tlačítko START a hrajte rytmus, 

který jste si vybrali.

3.  Hraní akordu

- Na doprovodné klaviatuře je možné 

přehrávat pouze doprovod. 

(19 kláves vlevo).

4.  Během hraní můžete nastavit hlasitost 

rytmu (RHY VOL- , RHY VOL +) a akordu 

(CHORD +, CHORD -).

Pozn.: Na doprovodné klaviatuře je 

možné ovládat pouze doprovod. Pokud 

se budete snažit přehrát pouze jednotlivé 

tóny na doprovodné klaviatuře, klávesy 

nebudou vydávat žádný zvuk.

Rozdělení klaviatury

doprovodná 
klaviatura

melodická klaviatura

Jak vložit instrumentální výplň 
1.  Stiskem tlačítka START spusťte rytmus.

2.  Stiskem tlačítka FILL-IN vložíte instru-

mentální výplň.

Synchronní start 
automatického doprovodu
Před spuštěním nastavte rytmus, tempo 

a doprovod (SINGLE či FINGERED).

1.  Stiskněte tlačítko SYNC - na displeji se 

zobrazí „SYNC“. Doprovod je nastaven 

do pohotovostního režimu.

2.  Stiskem akordu spustíte automatický 

doprovod.

3.  Zrušení automatického doprovodu 

- stiskněte tlačítko SYNC.
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HUDEBNÍ GALERIE

Hudební galerie obsahuje 40 demo skla-

deb, které mohou být použity i jako hu-

dební doprovod. Můžete si vybrat skladbu 

a eliminovat její rytmus pro účely výuky 

rytmu. Na displeji bude zobrazen rytmus  

prstoklad jako pomoc pro rychlejší učení 

se hry na klávesy.

Hraní demo skladeb
1.  Vyberte si demo skladbu ze seznamu 

demo skladeb a zapamatujte si její číslo.

2.  Nastavte hlasitost pomocí tlačítek VO-

LUME  (snížení �/zvýšení �).

3.  Stiskněte tlačítko DEMO A, na displeji 

se zobrazí název skladby s číselným 

kódem.

4.  Zadejte číselný kód vybrané demo 

skladby (př. pro skladbu „18 MOZART 

#40 stiskněte číslo 1 a 8).

5.  Zastavení přehrávání - stiskněte tlačítko 

STOP.

Pozn.: Po zapojení kláves se automaticky 

navolí skladba č.01. 

Pro listování skladbami - stiskněte tlačítko 

(+) nebo (-).

Jak změnit zvukový rejstřík skladby
1.  Během přehrávání skladby stiskněte 

tlačítko TONE k zapnutí funkce výběru 

zvukového rejstříku.

2.  Vyberte ze seznamu zvukový rejstřík 

a zadejte jeho číslo pomocí číselných 

tlačítek (případně můžete zvukové 

rejstříky přepínat stiskem + nebo -.

Jak přehrávat skladby z hudební 
galerie dle číselného pořadí
-  Stiskněte tlačítko DEMO B, na displeji se 

zobrazí „SONG“ a číslo skladby s názvem.

-  Skladby se budou přehrávat vzestupně.

-  Zastavení přehrávání - stiskněte tlačítko 

STOP.

-  Číslo přehrávané skladby můžete změnit 

stiskem tlačítka + nebo -.

Výukové funkce

Výuková lekce 1
Výuka dodržení stopy času
Tato výuková lekce je založena na sledo-

vání rytmu skladby. Nemusíte se zabývat 

hledáním správné klávesy k přehrání noty, 

může stisknout kteroukoli klávesu - pouze 

sledujete dodržení stopy času skladby.

Podmelodie (obligato) čeká, dokud ne-

stisknete klávesu. 

1.  Zvolte skladbu.

2.  Stiskněte tlačítko LESSON 1 - na displeji 

se zobrazí „LEARN A/B“.

3.  Stiskněte jakékoli tlačítko k přehrání 

rytmu.

- stiskněte jakoukoli klávesu k přehrání 

   noty pro doprovod

- pokud náhodou stisknete více než 

   jednu klávesu, přehrají se stisknuté 

   noty

- pokud náhodou stisknete více než 

   jednu klávesu, bude to považováno 

   za jeden rytmus noty

tlačítko přehrávání skladeb 
v určitém pořadí

tlačítko výuko-
vé lekce 1

tlačítko přehrávání 1 skladby tlačítko volby zabarvení tónutlačítko výuko-
vé lekce 2

tlačítko Stop

číselná tlačítka
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- pokud stisknete najednou 2 klávesy, 

   bude to považováno za 2 rytmy not

4.  Ukončení: 

Stiskněte znovu tlačítko LESSON 1nebo 

jednoduše stiskněte tlačítko STOP.

Výuková lekce 2 - Výuka rytmu
Při této výukové lekci již musíte stisknout 

správnou klávesu dle informace 

na displeji. 

Podmelodie (obligato) čeká, dokud 

nestiskne správnou klávesu. 

1.  Zvolte skladbu.

2.  Stiskněte tlačítko LESSON 2 - na displeji 

se zobrazí „LEARN A/B“.

3.  Stiskněte klávesu dle instrukce na displeji.

4.  Ukončení: 

Stiskněte znovu tlačítko LESSON 2 nebo 

jednoduše stiskněte tlačítko STOP.

Transpozice
Funkce transpozice umožňuje upravit tón 

kláves o půltón (+6/-6).

Pokud budete doprovázet zpěváka, který 

je zvyklý zpívat skladbu v jiné tónině, než 

v jaké jste zvyklý ji hrát, pomocí funkce 

transpozice zahrajete skladbu tak, aby 

byla produkována v tónině, jakou zpěvák 

potřebuje.

1.  Stiskněte tlačítko TRANSPOSE +. 

Každým stiskem tlačítka se zvýší tón 

o půltón.

2.  Stiskněte tlačítko TRANSPOSE -. Každým 

stiskem tlačítka se sníží tón o půltón.

3.  Stiskněte tlačítko TRANSPOSER pro 

zrušení transpozice. 

Pitch Band
Kolečko Pitch Band 

-  ohýbání tónu 

při hraní

Použití doprovodu bubnů
1.  Stiskněte tlačítko DRUM KITS. 

2.  Zrušení funkce: stiskněte znovu tlačítko 

DRUM KITS.

Split
Funkce Split umožňuje rozdělení klaviatu-

ry na dva druhy zvuku (zvukové rejstříky), 

takže budete moci hrát levou rukou jiný 

zvukový rejstřík než pravou. 

1.  Vyberte si hlavní zvukový rejstřík. 

Stiskněte tlačítko TONE a zadejte číslo 

zvukového rejstříku (nebo nalistujte 

zvukový rejstřík tlačítky +/-).

2.  Stiskněte tlačítko SPLIT - na displeji se 

zobrazí „SPLIT“.

3.  Vyberte druhý zvukový rejstřík. Stiskně-

te tlačítko TONE a zadejte číslo zvuko-

vého rejstříku (nebo nalistujte zvukový 

rejstřík tlačítky +/-).

4.  Zrušení funkce: stiskněte znovu tlačítko 

SPLIT.
rozdělení 
klaviatury

levé klávesy pravé klávesy

manuální 
transpozice 
otáčením 
kolečka

tlačítko Split

přehrávání Play

zrušení 
transpozice

nastavení 
transpozice

doprovod 
bubnů

8 bubnových/
zvířecích efektů

přepínač bubnových/
zvířecích efektů

číselná tlačítka

tlačítko Record
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Bubnové zvukové efekty/Zvířecí 
zvukové efekty
1.  Stiskněte tlačítko přepínání zvířecích/

bubnových efektů.

2.  Pro přehrání efektu - stiskněte 1 z 8 

tlačítek pro zvířecí/bubnové efekty.

Nahrávání
1. Stiskněte tlačítko RECORD - na displeji 

se zobrazí „RECORD“. Skladba, kterou 

zahrajete se zaznamená do paměti.

 -  Do paměti se takto může zaznamenat 

až 100 tónů. Po dosažení maximálního 

limitu jedné nahrávky se nahrávání 

zastaví.

 -  Přístroj nahrává pouze přehrané tóny, 

kromě bubnů.

2. Pro reprodukci nahrávky stiskněte 

tlačítko RECORD PLAY.

 -  Reprodukci nahrávky zastavíte stiskem 

tlačítka STOP.

 -  Pokud opět stisknete tlačítko RECORD 

nahrávka se vymaže z paměti a 

přístroj bude připraven pro opětovné 

nahrávání.

Programování rytmu
1. Stiskněte tlačítko PROGRAM - na displeji 

se zobrazí „PROG“. Bubnový doprovod, 

který zahrajete se zaznamená do paměti.

 -  Do paměti se takto může zaznamenat 

až 100 tónů. Po dosažení maximálního 

limitu jedné nahrávky se nahrávání 

zastaví.

2. Pro reprodukci nahrávky stiskněte 

tlačítko PROGRAM PLAY.

 -  Reprodukci nahrávky zastavíte stiskem 

tlačítka STOP.

 -  Pokud opět stisknete tlačítko RECORD 

nahrávka se vymaže z paměti a 

přístroj bude připraven pro opětovné 

nahrávání.

Vibrace tónu
Stiskněte tlačítko VIBRATO - na displeji se 

zobrazí „VIBRATO“.

Pro zrušení efektu vibrace - stiskněte zno-

vu tlačítko VIBRATO.

tlačítko přehrávání programování

tlačítko SUSTAIN
tlačítko

VIBRATO

tlačítko programování rytmu

tlačítko dynamické 
klávesy

Prodloužení tónu
Stiskněte tlačítko SUSTAIN - na displeji se 

zobrazí „SUSTAIN“.

Pro zrušení efektu vibrace - stiskněte 

znovu tlačítko SUSTAIN.

Tlačítko dynamické klávesy
Dynamické klávesy umožňují upravit 

vydávanou hlasitost zvuku dle síly úhozu 

na klávesu.

Takto při hraní skladby lépe vyjádříte její 

sílu a emoce.

Zapnutí funkce dynamických kláves: stisk-

něte tlačítko TOUCH - na displeji se zobrazí 

„VELOCITY“.

Vypnutí funkce dynamických kláves: stisk-

něte znovu tlačítko TOUCH.

TECHICKÉ ÚDAJE
Rozměry: 927mm x 372mm x 137mm

Hmotnost: cca 6 kg

Jmenovitý výkon: >=8W x 2

Jmenovité napětí: DC 12V



PŘÍLOHY

SEZNAM ZVUKOVÝCH REJSTŘÍKŮ
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SEZNAM RYTMŮ
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SEZNAM DEMO SKLADEB
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SEZNAM ZVÍŘECÍCH EFEKTŮ

SEZNAM BUBNOVÝCH EFEKTŮ
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SEZNAM BUBNŮ
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SEZNAM AKORDŮ - SINGLE FINGER
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SEZNAM AKORDŮ - FINGERED
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PROFESIONÁLNÍ 
KLÁVESY (54 kláves)














































